
ንፁህ ልብ ፍጠርልኝ
መዝሙþ ዳዊት 51 - ክፍል ሁለት

ፓċተă ክĀċ Ĉክċ

ċብከት ለግንቦት 28፣ 2023

"መዝሙþ ዳዊት እንዴት እንድንጸልይ ያċተምþናል” በሚል ተከታታይ ċብከት ላይ ċናልፍ ቆይተናል።

ባለፈው ĉምንት መዝሙă 51ን መመልከት ጀመăን።

መዝሙþ ዳዊትን ዛĂ ማታ አንብቤዋለሁ የዛĂውን ċብከት ግን በሁለተኛው አጋማሽ ላይ እናተኩāለን።

አሁን ከመዝሙă 51 የእግዚአብሄăን ቃል ċሙ።

ለሙዚቃ ዳይĂክተă.

የዳዊት መዝሙă።

ዳዊት ከቤăĉቤህ ጋă ካመነዘþ በኋላ ነቢዩ ናታን ወደ እăć በመጣ ጊዜ።

1 አቤቱ፥ ማþኝ፤

እንደ የማይጠፋ ፍቅăህ;

እንደ ታላቅ ăኅāኄህ

መተላለፌን ደምċċ።

2 ኃጢአቴን ሁሉ ታጠብ

ከኃጢአቴም አንጻኝ።

3 መተላለፌን አውቃለሁና፤

ኃጢአቴም ሁልጊዜ በፊቴ ነው።

4 አንተን ብቻ በደልሁ

በፊታችሁም ክፉ አድăጉ;

ċለዚህ በፍăድህ ትክክል ነህ

ċትፈăዱም ጸድቀዋል።

5 በእውነት በተወለድሁ ጊዜ ኃጢአተኛ ነበăሁ፤

እናቴ ከȁነĆችኝ ጊዜ ጀምĄ ኃጢአተኛ ነኝ።

6 አንተ ግን በማኅȁን ĉለህ ታማኝነትን ፈለግህ፤

በዚያ በሚċጥă ቦታ ጥበብን አċተማăኸኝ።

7 በሂČጵ አንጻኝ፥ እነጻማለሁ፤

እጠበኝ፥ ከበþዶም ይልቅ ነጭ እሆናለሁ።

8 ደċታንና ደċታን ċማ፤

የĆባበăከው አጥንት ደċ ይበልህ።

9 ፊትህን ከኃጢአቴ Ćውă

ኃጢአቴንም ሁሉ ደምċċልኝ።

10 አቤቱ ንጹሕ ልብን ፍጠăልኝ።

የቀናውንም መንፈċ በውċጤ አድċ።

11 ከፊትህ አትጣለኝ።

ወይም ቅዱċ መንፈċህን ከእኔ ውĆድ።
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12 የማዳንህን ደċታ ወደ እኔ መልċልኝ

የሚደግፈኝንም የፈቃድ መንፈċ ċጠኝ።

13 የዚያን ጊዜ ተላላፊዎችን መንገድህን አċተምāለሁ፤

ኃጢአተኞች ወደ አንተ ይመለć ዘንድ።

14 አቤቱ ከደም ኃጢአት አድነኝ፤

አንተ መድኃኒቴ አምላክ ነህ

አንደበቴም ċለ Ǿድቅህ ይዘምāል።

15 አቤቱ፥ ከንፈĄቼን ክፈት፤

አፌም ምċጋናህን ይናገāል።

16 መሥዋዕትን ደċ አይልህም፥ ወይም ባመጣው ነበă፤

በሚቃጠል መሥዋዕት ደċ አይልህም።

17 አቤቱ፥ መċዋዕቴ የተĆበþ መንፈċ ነው፤

የተĆበþ እና የተĆበþ ልብ

አንተ እግዚአብሔă አይንቅም።

18 Ǿዮንን ትበለǾግ ዘንድ ደċ ይበልህ፤

የኢየÿĉሌምንም ቅጥă ለመሥāት።

19 በዚያን ጊዜ በጻድቃን መሥዋዕት ደċ ይልሃል፤

ሙሉ በሙሉ በሚቃጠል መሥዋዕት;

ከዚያም ወይፈኖች በመሠዊያህ ላይ ይሠዋሉ።

አንድ ላይ ኢĉይያċ 40: 8 ን እናነባለን

ሣÿ ይደăቃል አበባውም ይþግፋል፥ የአምላካችን ቃል ግን ለዘላለም ጸንታ ትኖāለች።

እባካችሁ ከእኔ ጋር ጸልዩ ፡፡

የĆማዩ አባት ሆይ በመዝሙă እንዴት መጸለይ እንዳለብን ċላċተማăከን እናመĆግናለን።

በተወደደ ልጅህ በኢየćċ ċም የምንጸልይበትን ቃል ሁሉ እንደምትĆማ እንድንታመን እና እንድናምን እăዳን።

ለበጎ እና ለክብăህ አሜን።

ባለፈው ĉምንት ከ2ኛ ĉሙኤል ምዕāፍ 11 የዳዊትን የዝሙትና የነፍċ ግድያ ኃጢአት Ćምተናል።

ዳዊት መዝሙă 51ን የንċሐ ጸሎት አድăጎ Ǿፏል።

ዳዊት ከእግዚአብሔă ጋă ያለው ግንኙነት እንዲċተካከል ፈልጎ ነበă።

ነገă ግን ዳዊት ከāć ጋă የተበላĎ ግንኙነት ነበþው።

ለቀደመው ኃጢአቱ ይቅăታ መደþጉ ብቻ በቂ አልነበþም፣ ምክንያቱም ዳዊት በእăግጠኝነት እንደገና ኃጢአትን ያደăጋል።

ዳዊት ከውጭ ባህĀው እንዲለወጥ በውċጡ መለወጥ እንዳለበት ያውቃል.

መቀደċ የመዝሙă 51 ሁለተኛ አጋማሽ የሚያወāው ነው።

የመጀመăያው አጋማሽ ċለመǾደቅ ነበă።

ከቁጥă 7-9 ደግሜ ካነበብኩ በኋላ እነዚያ ቃላት ምን ማለት እንደሆኑ አብāāለሁ፡-

7 በሂČጵም አንጻኝ፥ እነጻማለሁ፤

እጠበኝ፥ ከበþዶም ይልቅ ነጭ እሆናለሁ።
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8 ደċታንና ደċታን ċማ፤

የĆባበăከው አጥንት ደċ ይበልህ።

9 ፊትህን ከኃጢአቴ Ćውă

ኃጢአቴንም ሁሉ ደምċĆኝ አለ።

ዳዊት በእነዚህ ጥቅČች ውċጥ እግዚአብሔăን መǾደቅ ጠየቀ።

መǾደቅ ሕጋዊ ቃል ነው።

በወንጀል ተከĉቹ ፍăድ ቤት እንደገባቹ አċቡ።

መንግċት ጥፋተኛ ናቹ ብሎ ያምናል።

ዳኛው ግን “ጥፋተኛ አይደላቹም” ብሎ ካወጀ እናንተ ንȂህ ናቹ ብሎ ህጋዊ ውĉኔ ይĆጣል።

በመንግċት ፊት ጸድቃቹሃል።

ዳዊት ታላቅ ኃጢአት እንደሠā ያውቅ ነበă።

ያለፈውን መለወጥ አይችልም፣ ነገă ግን ዳዊት ንȂህ አድăጎ እንዲናገă ፈāጁን እግዚአብሔăን ጠየቀ።

ይህ እንዲሆን እግዚአብሔă የዳዊትን ኃጢአትና እፍþት ማጠብ ይኖăበታል።

ባለፈው ĉምንት ሂČጵ የእግዚአብሔăን የይቅăታ እና የጥበቃ ምልክት ለማድþግ ደምን ለመăጨት የሚያገለግል ተክል መሆኑን አካፍዬ ነበă።

ዳዊት እግዚአብሔăን በሂČጵ እንዲያጸዳው በጠየቀ ጊዜ፣ ሌላ Ćው እንዲĆጠው ጠየቀ።

ዳዊት አċፈĀ ኃጢአቱን በሌላ Ćው ደም ይቅă እንዲለው እግዚአብሔăን ጠየቀ።

እባክዎን ይህንን ምċል ይመልከቱ።

ኢየćċ በአንድ በኩል ነው, ምንም ኃጢአት የለም.

አንድ ጊዜ እንኳን ኃጢአት ĉይሠā የኖþ ብቸኛው Ćው ነው።

እኔ በሌላ በኩል ነኝ፣ በኃጢአቴ ቀላ።

የኃጢአት እድፍ በምናደăገው ነገă ሁሉ ላይ ተǾእኖ ያĉድāል, እና ከእግዚአብሔă ይለየናል.

እኛ ግን ይቅă እንድንባል ኢየćċ የእኛ ሊሆን የሚገባውን ቅጣት ለመቀበል ፈቃደኛ ነበă።

በኢየćċ ሕይወት፣ ሞት እና ትንĉኤ ላይ ባለ እምነት፣ በĆማያዊው አደባባይ ንȂህ መባል እንችላለን።

ኃጢአታችንና እፍþታችን ወደ ኢየćċ Ĉተላለፉ፣ ቅድċናውና ክብÿ ለእኛ ተላልፈዋል።

የመǾደቅ ċጦታን እንቀበላለን.

ሐዋăያው ዮሐንċ በ1ኛ ዮሐንċ 1፡9 እንዲህ Ĉል ገልǿታል።

9 በኃጢአታችን ብንናዘዝ ኃጢአታችንን ይቅă ሊለን ከዓመፃም ሁሉ ሊያነጻን የታመነና ጻድቅ ነው።

በእምነት መǾደቅ በāĉችን ጥþት ልናገኘው የማንችለው የመንፈċ ቅዱċ ċጦታ ነው።

ቅድċና እግዚአብሔă በሃĉባችን፣ በቃላችን እና በተግባāችን የበለጠ ቅዱĉን እንድንሆን የሚያደăግበት ሂደት ነው።

በመቀደĉችን እንĉተፋለን፣ ነገă ግን እኛን በአዲċ Ćዎች የሚቀăጸን እግዚአብሔă ነው።

ዳዊት ለመቀደċ የጠየቀበትን ከቁጥă 10-12 ላይ እንደገና ከእኔ ጋă ተመልከት።

10 አቤቱ ንጹሕ ልብን ፍጠăልኝ።

የቀናውንም መንፈċ በውċጤ አድċ።

11 ከፊትህ አትጣለኝ።

ወይም ቅዱċ መንፈċህን ከእኔ ውĆድ።

12 የማዳንህን ደċታ ወደ እኔ መልċልኝ

የሚደግፈኝንም የፈቃድ መንፈċ ċጠኝ::

ዳዊት እነዚህን ነገĄች እንዲያደăግለት እግዚአብሔăን እየለመነው መሆኑን ልብ በሉ።

“ፍጠă” የሚለው የዕብāይċጥ ቃል “ባā” ነው።
One Voice Fellowship
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ይህ ቃል እግዚአብሔă ብቻ ሊያደăግ የሚችለውን ነገă ይገልጻል።

እግዚአብሔă ምድăንና ባሕăን፣ ጨþቃንና ከዋክብትን በፈጠþበት በዘፍጥþት ምዕāፍ 1 ላይ ተመĉĉይ ግċ አለ።

የዳዊት ልብ ከመጠገን የበለጠ ያċፈልገዋል።

ዳዊት ደካማ እና በኃጢአት የተፈተነ መሆኑን ያውቃል።

ኃጢአትን የሚቋቋም “የጸና መንፈċ” እንዲĆጠው እግዚአብሔă ያċፈልገዋል።

ዳዊት በአዲċ መንገድ መኖă እንዲችል በአዲċ ልብ እንደገና መወለድ ያċፈልገዋል።

ሐዋăያው ጳውሎċ ይህንን ዳግም መወለድን በኤፌČን 2 ቁጥă 1፣ 4 እና 5 ገልǿታል።

“1 እናንተċ በበደላችሁና በኃጢአታችሁ ሙታን ነበāችሁ።

4 ነገă ግን በምሕþቱ ባለ ጠጋ የሆነው እግዚአብሔă ለእኛ ካለው ታላቅ ፍቅă የተነሣ።

5 በበደላችን ሙታን እንኳ በሆንን ጊዜ ከክăċቶċ ጋă ሕያዋን Ćጠን።

የዳናችሁት በጸጋ ነው…”

በክăċቶċ በማመን ማንም Ćው ሊድን፣ ሊጸድቅ እና በመንፈċ ሊነĉ ይችላል።

ċምህ ”የእግዚአብሔă ልጅ” ተብሎ ተቀይąል እናም የእግዚአብሔă መንግሥት ዜጋ ሆነሃል።

ከዚያም እንደ እግዚአብሔă ልጅ መኖă እንድትጀምÿ እግዚአብሔă ይăዳችኋል።

ጳውሎċ በማንነት እና በተግባă መካከል ያለውን ትċċă በኤፌČን 2፡8-10 ገልȀል።

8 ጸጋው በእምነት አድኖአችኋልና፤

ይህም የእግዚአብሔă ċጦታ ነው እንጂ ከእናንተ አይደለም፤

9 ማንም እንዳይመካ በሥā አይደለም።

10 እኛ የእግዚአብሔă የእጅ ሥāዎች ነንና።

እንሠāው ዘንድ እግዚአብሔă አċቀድሞ ያዘጋጀውን መልካሙን ሥā ለማድþግ በክăċቶċ ኢየćċ ተፈጠă።

እግዚአብሔă መልካም ሥā እንድንሠā፣ መቀደĉችንን እንድንከታተልና በመንፈċ እንድንመላለċ ጠăቶናል።

የእኛ መልካም ċā የእግዚአብሔăን ፍቅă ሊያċገኝ አይችልም፣ ነገă ግን ሌሎች Ćዎች የመቀደċ ውጤቶችን በህይወታችን ውċጥ ማየት

ይችላሉ።

ጓደኛዬ Ĉንዲ በቅăቡ ቻይና ውċጥ እናቷን ለመጠየቅ ሄዳ ነበă።

የĈንዲ እናት የአልዛይመă በሽታ ċላለባት የማċታወċ ችሎታዋን እያጣች ነው።

ልጇን Ĉንዲን ለመጎብኘት ቻይና ċትደăċ እንኳን ልታውቅ አልቻለችም።

ከዚያም የĈንዲ እናት ወደ እč ተመለከተች እና እንዲህ አለች:

”የእኔ ታናሽ ልጄን ትመċላለህ፣ነገă ግን የተለየ ትመċላለህ።

የኔ ታናሽ ልጄ ከነበþው የበለጠ ታጋሽ ነህ።

Ĉንዲ ያው Ċት ልጅ እንደነበþች ለእናቷ አċþዳቻት።

ነገă ግን እናቷ በĈንዲ ህይወት ውċጥ የቅድċና ውጤትን በċā ላይ ማየት ትችላለች.

በክăċትና ውċጥ በጣም ከተለመዱት ċህተቶች አንዱ የǾድቅ እና የመቀደċ ቅደም ተከተል መቀልበċ ነው።

ይህ ለምን እንደሚከĆት ይገባኛል.

መጀመĀያ መቀደċን መከተል እንዳለብን ለእኛ ምክንያታዊ ነው።

እግዚአብሔă በባህĀያችን እንደሚፈăድብን እናውቃለን፣ ċለዚህ ጥÿ መċāት እንፈልጋለን።

የእኛ ተāማጅ ቅድċና አንድ ቀን እግዚአብሔă ንጹሕ መሆናችንን እንዲገልǾ ያደăገዋል ብለን እናċባለን።

ዳዊት ግን ይህን አያምንም።

አዳኝ ኢየćċ ከመወለዱ በመቶዎች ከሚቆጠÿ ዓመታት በፊት፣ ዳዊት ሊጸድቅ የሚችለው በሌላ መċዋዕትነት ብቻ እንደሆነ ያውቃል።

መዝሙă 51 ቁጥă 14 ተመልከት።

One Voice Fellowship
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14 “አምላክ ሆይ፣ ከደም ኃጢአት አድነኝ፤

አንተ መድኃኒቴ አምላክ ነህ

አንደበቴም ċለ Ǿድቅህ ይዘምāል።

አምላክ ለዳዊት የኦăዮን ደም በማፍĆć ይቅă ሊለው የሚችልበት ብቸኛው መንገድ በፈĆĆው ምትክ ደም ነው።

እግዚአብሔă ለኃጢአታችን እንድንከፍል አይጠይቀንም፤ ምክንያቱም አንችልም።

እግዚአብሔă ለመሥዋዕቱ በግ እንደሚያዘጋጅ ዳዊት ተþድቷል።

እግዚአብሔă የተĆበþ ልባችንን እና ንċሃ እንድንĆጥ ይጠይቀናል።

ይህንንም በቁጥă 17 ላይ እንመለከታለን።

17 አምላክ ሆይ፣ የእኔ መሥዋዕት የተĆበþ መንፈċ ነው፤

የተĆበþ እና የተĆበþ ልብ

አንተ እግዚአብሔă አይንቅም።

ċለ ውድቀቶቹ ልቡ የተĆበþውን አንድ ጥÿ ጓደኛዬን እንዳወā አċታውĉለሁ።

በጭንቀት ተውጦ፣ በጸጸት እና በኀፍþት ተሞልቷል።

በጣም የተĆበþ ċለተĆማው፣ እግዚአብሔă ይናቀው እና ይክደው ይሆን ብሎ አĆበ።

አይደለም አልኩት፣ እግዚአብሔă ከልጆቹ አንዱንም ሊጥል አይቻለውም።

ጓደኛዬን እንዲህ አልኩት፡-

”ይህ የተĆበþ ቦታ እăċዎ ያሉበት ነው።

አንተ ማን ነህ ማለት አይደለም።

Ćይጣን ኃጢአት ċንሠā ክፉ እንደሆንን እንድናċብ ይፈልጋል።

አዎን፣ ኃጢአት መጥፎ ነው፣ እናም መጥፎ ምăጫዎችን እናደăጋለን።

እኛ ግን ቅዱĉን ነን - ያ እኛ ነን።

እኛ በእግዚአብሔă ፊት ቅዱĉንና ንጹሐን ነን።

በ1ኛ ቆĄንቶċ 1፡2-3 ጳውሎċ ክăċቲያኖችን እንዴት እንደገለጸ አድምጡ።

2 በቆĄንቶċ ላለች ለእግዚአብሔă ቤተ ክăċቲያን በክăċቶċ ኢየćċ ለተቀደćት፤

የጌታችንንና የኛን የጌታችንን የኢየćċ ክăċቶċን ċም በየċፍāው ከሚጠÿት ሁሉ ጋă ቅዱĉን ለመሆን ተጠăተዋል።

3 ከእግዚአብሔă ከአባታችን ከጌታም ከኢየćċ ክăċቶċ ጸጋና Ćላም ለእናንተ ይሁን።

ጳውሎċ በቆĄንቶċ የነበÿትን ክăċቲያኖች እንደ ቅዱĉን ይጠቅĉል።

የግĀኩ ቃል “ቅዱĉን” ማለት ነው።

እć የሚያመለክተው መǾደቅን ተቀብሎ ንጹሕ መሆኑን ያወጀውን ሁሉ ነው።

ጳውሎċ ግን ሞኝ አይደለም።

ጳውሎċ እነዚህ የጸደቁ Ćዎች ኃጢአት መሥāታቸውን እንደቀጠሉ ያውቃል፣ ለዚህም ነው ይህን መልእክት የጻፈላቸው!

1ኛ ቆĄንቶċ 6፡18-20ን አንብብ።

18 ከዝሙት ሽď።

Ćው የሚሠāው ኃጢአት ሁሉ ከሥጋ ውጭ ነው።

ĊĆኛ ግን በገዛ ሥጋው ላይ ኃጢአትን ይሠāል።

19 ወይċ ሥጋችሁ ከእግዚአብሔă የተቀበላችሁት በእናንተ የሚኖþው የመንፈċ ቅዱċ ቤተ መቅደċ እንደ ሆነ አታውቁምን?

አንተ የāċህ አይደለህም,

One Voice Fellowship
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20 በዋጋ ተገዝታችኋልና።

ċለዚህ በሥጋችሁ እግዚአብሔăን አክብÿ።

ጳውሎċ እነዚህን ቃላት የጻፈው “ቅዱĉን” ብሎ ለሚጠāቸው Ćዎች ነው።

ጳውሎċ በቆĄንቶċ ያሉ የጸደቁ ቅዱĉን በቅድċና እንዲመላለć እያበþታታቸው ነው - - መቀደċን ይከታተሉ።

ወዳጆቼ፣ በእግዚአብሔă ዓይን አንዳንድ ጊዜ ትክክል የምንሠā ኃጢአተኞች አይደለንም።

አንዳንዴ ኃጢአት የምንሠā ቅዱĉን ነን።

በክăċቶċ የጨþĆውን ሥā በማመን የእግዚአብሔă ልጆች ነን።

የዚህ የማይቀለበċ እውነታ ደċታ እና Ćላም የኃጢአትን ኃይል በሕይወታችን ውċጥ እንደምንዋጋ ተċፋ ይĆጠናል።

ċለዚህ Ćው ልንገăህ፣ አይ ቁም-Čክ 노금석።

በኮĀያ ጦăነት ወቅት በĆሜን ኮĀያ አየă ኃይል ውċጥ ሌተና ል ነበþ።

እ.ኤ.አ. በ 1953 ተዋጊ ጄቱን በደቡብ ኮĀያ ወደሚገኘው የአሜĀካ አየă ኃይል ጦă Ćፈă በማብþă የፖለቲካ ጥገኝነት ጠየቀ።

አሜĀካ መĆጠቱን ተቀብላ ቃለ መጠይቅ አደþገችው።

ከዚያም አዲċ ċምና ማንነት Ćጡት።

በዩናይትድ ċቴትċ ውċጥ እንዲኖă እና የአሜĀካ ዜጋ እንዲሆን ተፈቅዶለታል.

ኢየćċን ለመከተል ċትወċኑ፣ ያንተ ልምድ እንደዚህ አይነት ነው።

የአምላክ መንግሥት ዜጋ ትሆናለህ፤ ሆኖም የአዲćን ቤትህን እĊቶችና ልማዶች ለመቅĆም ጊዜ ይወċዳል።

ኖ Ĉቀየă አንዳንድ ውጫዊ ነገĄች ċለ ህይወቱ ተለውጠዋል።

ċሙን ወደ ኬኔት Ąው ቀይĄታል።

ባለፈው ዲĊምበă እċከሞተበት ጊዜ ድþċ ወደ ፍሎĀዳ ሄዶ ከሚċቱ እና ከልጆቹ ጋă እዚያ ኖþ።

በውċጥ ግን ኖ ወደ አሜĀካ Ĉመጣ ወዲያው አልተለወጠም።

በነጻ ዲሞክāĈያዊ ማህበþĆብ ውċጥ እንደኖþ Ćው ማĆብ እና መተግበă ወዲያው አልጀመþም።

አċተĉĆባችንን እና ልማዶቻችንን መለወጥ በጊዜ ሂደት ብቻ ሊከĆት ይችላል.

እናመĆግናለን፣ እግዚአብሔă ታጋሽ እና በህይወታችን ውċጥ ለሚደþገው የመቀደċ ċā ቁăጠኛ ነው።

እንደ እግዚአብሔă ልጆች እንደ አዲć ማንነታችን እንድንኖă እንድንማă ይþዳናል።

ዛĂ ያየነውን ላጠቃልል ከዚያም እንጸልያለን።

በመċቀል ላይ, ኃጢአታችን እና እፍþታችን ወደ ኢየćċ ተላልፏል.

ኢየćċም Ǿድቁን ለእኛ አĉልፎ Ćጥቷል።

ለእግዚአብሔă ሕግ የመታዘዝ የክăċቶċን መዝገብ ተቀብለናል፣ አብም እንደ ጻድቅን እና ንጹሐን ሆንን።

በሌላ አነጋገă፣ እኛ ቅዱĉን ነን፣ እኛም ኃጢአትን የምንሠā ነን።

እኛ ግን መንፈċ ቅዱċ በልባችን ውċጥ አለን።

በመንፈċ ċንመላለċ፣ ለፈተና እምቢ ማለትን እንማāለን፣ እናም ለቅድċና አዎ ማለትን እንማāለን።

ቅድċና እግዚአብሔă ለልጆቹ የĆጠው ċጦታ ነው፣ ይህም እኛ በምċጋና እና በተċፋ እንድንቀበል ተባăከናል።

አሁን አብþን እንጸልይ።

የĆማይ አባት ሆይ ጸሎታችንን ċለĆማህ እናመĆግናለን።

በየቀኑ ትእዛዝህን ማክበă ተċኖናል።

አንተ ግን ጸሎታችንን ተቀብለህ ባăከናል ምክንያቱም እኛ በአĉፋĀ መዝገብ ወደ አንተ አልመጣንም።

ሀፍþታችንን እና ውድቀታችንን ለኢየćċ Ćጥተናል።

ክብÿንና ቅድċናውን Ćጠን።

በክăċቶċ ċለምንቀበለው መǾደቅ እናመĆግናለን።
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እንደ ቅዱĉን እንድንኖă ċለሚþዳን መንፈċ ቅዱċ እናመĆግናለን።

እባክህ እንደ ኢየćċ አብዝተህ አድăገን።

ይህንንም በċሙ እንጸልያለን፤ አሜን።
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